
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

You have been injured. nay uk baan dtrou ro boo uh 

( អនក បន ្រតូវ របួស។ )

You are ill. nay uk aing mee un ju'm ngœ 

( អនក ឯង មន ជមងឺ។ )

Lie still. dayk nou ao ee sngee um 

( េដក េន ឲយ េសង ម។ )

We will take care of you. yUhng neung tai dtoa um nay uk 

( េយើង នឹង ែថទំ អនក។ )

Let us help you. dtu'k ao ee yUhng joo uy nay uk 

( ទុក ឲយ េយើង ជួយ អនក ។ )

We must examine you carefully. yUhng dtrou bpee net mUhl nay uk yaang mot 
jot 

( េយើង ្រតូវ ពិនិតយ េមើល អនក យ៉ង 

ហមត់ចត់។ )

We will try to not hurt you further. yUhng neung kom mun twUh ao ee nay uk chœ 
taim dtee ut dtay 

( េយើង នឹង ខំ មិន េធ្វើ ឲយ អនក ឈឺ 

ែថម េទៀត េទ។ )

This will help protect you. niH neung joo uy gaa bpee a nay uk 

( េនះ នឹង ជួយ ករពរ អនក។ )

Do exactly what we ask. twUh ao ee doach dtaam yUhng bprup 
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( េធ្វើ ឲយ ដូច ម េយើង ្របប់។ )

Keep your head very still. dtu'k kbaal nay uk nou ao ee neung mairn dtairn 

( ទុក កបល អនក េន ឲយ នឹង 

ែមនែទន។ )

Keep very still. dtu'k nou ao ee neung mairn dtairn 

( ទុក េន ឲយ នឹង ែមនែទន។ )
Can you breathe? nay uk dork dong haWm baan dtay? 

( អនក ដក ដេង្ហើម បន េទ? )
Say your name out loud. taa chmoo aH nay uk ao ee klung klung 

( ថ េឈម ះ អនក ឲយ ខ្ល ំងៗ។ )

Do you hurt anywhere? nay uk mee un chœ dtrong naa dtay? 

( អនក មន ឈឺ ្រតង់  េទ? )
Show me where. bong haagn kinyom taa dtrong naa 

( បង្ហ ញ ខញំុ ថ ្រតង់ ។ )

Show me where it hurts worst. bong haagn kinyom taa dtrong naa chœ jee ung 
gay 

( បង្ហ ញ ខញំុ ថ ្រតង់  ឈឺ ជង 

េគ។ )

Does this hurt? niH chœ dtay? 

( េនះ ឈឺ េទ? )

Move all of your fingers. gom raWk ma ree um dai nay uk dtay ung oH 

( កេ្រមើក ្រមម ៃដ អនក ទំង អស់។ )

Move all of your toes. gom raWk ma ree um jUhng nay uk dtay ung 
oH 

( កេ្រមើក ្រមម េជើង អនក ទំង អស់។ )
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Open your eyes. baWk pnayk nay uk dtay ung bpee 

( េបើក ែភនក អនក ទំង ពីរ។ )
Push against me. jraan kinyom 

( ្រចន ខញំ។ ុ )

You will feel better soon. bon dtech dtee ut nay uk neung baan too haW ee

( បន្តិច េទៀត អនក នឹង បន ធូរ 

េហើយ។ )

You must stay here. nay uk dtrou nou gon laing niH 

( អនក ្រតូវ េន កែន្លង េនះ។ )

When did you have your last meal? nay uk hoap baay lUhk grao ee bong oH nou 
bpayl naa? 

( អនក ហូប បយ េលើក េ្រកយ បង្អស់ 

េន េពល ? )

When was your last bowel movement? nay uk bot jUhng tom lUhk grao ee bong oH 
nou bpayl naa? 

( អនក បត់ េជើង ធំ េលើក េ្រកយ បង្អស់

 េន េពល ? )

How often are you urinating? nay uk noam nyeuk nyoa up bpon naa? 

( អនក េនម ញឹកញប់ បុ៉ ្ណ ? )

Is it difficult to urinate? noam bpee baak dtay? 

( េនម ពិបក េទ? )
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